[L] Rab and R. Haninah both maintain that it is prohibited to do so. 
[M] And R. Yohanan said that it is permitted to do so. 


[N] Said R. Mana before R. Yudan, “On what basis do they 
create an analogy between a wick and the case of the egg? 
[The wick was in being on both days.]” 


[O] He said to him, “It is on the basis of the fact that we see 
the rabbis comparing the one to the other [that we do so]. 
[The rabbis are Rab and Haninah, who prohibit the wick 
as they do the egg. Yohanan likewise makes such a 
comparison, permitting the wick as much as the egg.] 


[P] “That then indicates that the same rule applies to both 
matters.” 


[1:10 A] Inthe name of four elders they have ruled, “If a person’s erub is eaten 
up on the first day [of a festival], lo, he is in the status of his fellow 
townsfolk on the second [in which case the two days are treated as 
separate and distinct from one another and not as single, protracted 
holy day]. [Hence he would require a separate erub for each day. Since 
he has one only for the first, on the second day his erub is no different 
from that of the townspeople in general. | “ 


[B] R. Huna in the name of Rab: “The law accords with the view of 
the four elders.” 


[C] R. Hisda raised the question: “The views assigned to Rab are at 
variance. There [A] he has treated the festival and Sabbath as not 
distinct spans of holiness, while here [below] he has treated them 
as a single, protracted span of holiness.” 


[D] For they differ as follows: 


[E] The leftovers of a wick, fire, and oil, which went out on the 
Sabbath — what is the law as to kindling them on the festival day? 


[F] Both Rab and R. Haninah say that it is forbidden to do so [since 
they form a single protracted period of holiness]. 


[G] And R. Yohanan said, “It is permitted to do so.” 


[H] And R. Mana said before R. Yudan, “On what basis do they 
create an analogy between a wick and the case of an egg?” 


[I] He said to him, “It is on the basis of the fact that we see the 
rabbis comparing the one to the other [that we do so]. 


